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《加强国际安全宣言》的执行情况
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一九七八年九月五日贝宁和几内亚常驻联合国代表

给秘书长的普通照会

事与鸟飞言

贝宁人民共和国和几内亚共和国常驻联合国代表向联合国秘书长致意并荣幸地

要求秘书长将几内亚革命最高负责人于一九七八年五月二十五日至二十七日正式访

问贝宁时，艾哈迈德·塞古·杜尔总统和马蒂/邑·克雷库总统签署的几内亚一贝宁

共同声明，作为大会临时议程项目 50 的正式文件予以分发。
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附件

几内亚共和国总统和贝宁人民共和国总统

于一九七八年五月二十七日

在科托努签署的共同声明
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1 .几内亚民主党，国家党总书记、几内亚革命最高负责人，艾哈迈德·塞古·

杜尔总统阁下应贝宁人民革命党中央委员会主席、共和国总统、革命军事政府首脑

及国家元首，马蒂厄·克雷库总统阁下的邀请，于一九七八年五月二十五日至二十
七日对贝宁人民共和国进行了友好访问。

2. 几内亚革命最高负责人，艾哈迈德。塞古·杜尔总统随行的重要代表团有:

- 兰萨纳·贝阿沃吉，总理

- 马马迪·凯塔，文化和教育部长

- 菲利·西索科，外交部长

一 塞夫拉耶·迪亚洛，社会部长

一 塞奈农·贝汉津，新闻和地质部长

- 恩非利·桑加雷，计划和合作部长

一 阿利·邦古拉，大使，礼宾司长

一塞杜巴·亚达拉，大使。

3. 艾哈迈德·塞古·杜尔总统在非洲自由领土贝宁逗留期间，先后访问了贝
宁的经济首都，科托努以及阿波美、波多诺夫等城市。

4. 几内亚和贝宁的革命人民长期以来的深厚战斗友谊，几内亚共和国同贝宁

人民共和国之间的特殊关系都使得几内亚共和国总统和随行的代表团到处受到热烈
和自发的，尤其是热情洋溢和高度革命的欢迎。

5. 两国首脑在会谈中先后谈及非洲及国际方面的广泛问题。
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6. 就非洲方面来讲，两国元首为非洲大陆上受新、老殖民统治的非洲人民所

取得的民族解放革命斗争的蓬勃发展而感到高兴。

7. 对此，他们坚决地重申两国人民及政府都支持南非、纳米比亚和津巴布韦

的人民为反对统治、剥削和镇压纳米比亚、津巴布韦和南非的非洲人民的法西斯殖

民主义政权而在南部非洲进行的英勇的民族解放斗争，这场斗争一定会胜利。

8. 两国元首又重申，他们同前线国家团结一致;这些国家在支援南部非洲人

民的反殖民主义、反种族主义的斗争方面，负起了战斗的非洲的前卫任务。

9. 两国元首强烈谴责南非和罗得西亚的法西斯军队对前线国家，特别是对莫

桑比克、安哥拉和赞比亚不断进行的野蛮侵略。

10. 就中东来说，艾哈迈德·塞古·杜尔总统和马蒂厄·克雷库总统表示对这

个地区的局势感到严重不安。

11. 他们重申他们的信念，巴勒斯坦人民，由于加强和展开武装斗争，由于全

体阿拉伯人民都围绕着这个神圣的事业紧密团结在一起，一定会取得胜利。

12. 关于非洲之角，两国元首认为，非洲大陆的进步国家都要尽力邦助埃塞俄

比亚发展和加强其革命，保卫和促进索马里的革命。

13. 因此，战斗的非洲有责任采取一切办法在我们大陆的这一地区建立和巩固

真正的和平，为埃塞俄比亚和索马里两国兄弟人民问真诚、实有成果的合作建立基

础。

1 4.关于非洲统一组织、西非国家经济共同体、不结盟国家和联合国，两国元

首重申，所有国家都必须同它们的伙伴有效地合作，它们必须致力于继续不断地发

展和不断地巩固它们在经济、社会和文化方面的关系。

1 豆艾哈迈德·塞古·杜尔总统和马蒂厄·克雷库总统坚决重申他们坚定不移

地遵守《联合国宪章》、《非洲统一组织宪章》、《不结盟国家宪章》、国家主权

原则、领土完整原则、民族团结原则、不干涉别国内政原则。他们表示坚决支持和

平解决国家间可能发生的一切冲突。
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16. 在国际方面，两国元首指出，由于亚非拉被剥削和被压迫民族争取解放
独立和社会进步的斗争不断地蓬勃开展，垂死的国际帝国主义就利用侥偏政权，示
强对尚在殖民主义者铁蹄下的人民的镇压。 同时，他们又收买雇佣军，侵略已独
立的国家，企图颠覆非洲的进步政权，在我们的大陆上复辟殖民主义。

17. 两国元首强烈谴责国际帝国主义的阴谋诡计和恶劣罪行，并赞扬为争取
解放进行斗争的人民而举行的团结周和在贝宁人民革命党中央委员会和贝宁政府的
倡议下，于一九七八年一月九日至十六日在科托努召开的国际雇佣军会议，所作出
的历史性贡献。

18. 为了有效地迅速消除帝国主义及其丑恶的侵略制度，国际雇佣军，两国
元首向各国、运动、组织和代表全世界战斗人民参加团结周的各党派发出爱国、和
革命的呼吁，以期贯彻执行团结周所发表的决议和宣言.

19. 两国元首呼吁第三世界人民提高警惕，为建立新的国际经济秩序团结起
来;这是第三世界人民确实享有民族经济的成果和资沉的唯一方法.

2Q 在双边关系方面，两国元首都赞扬两国间多方面的优良联系，以及具有
高度战斗性和革命意识的深切情谊，这是几内亚人民同贝宁人民之间一向保持的特
殊关系.

21 艾哈迈德。塞古·杜尔总统和马蒂厄·克雷库总统同意必须重新促进两
国之间现存关系的发展.

人 24 为此目的，两国元首签订了几内亚共和国同贝宁人民共和国之间的友好
合作，富有兄弟般的情谊、战斗意义和成果的条约.
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2a 艾哈迈德·塞古。杜尔总统在结束访问时，向马蒂厄·克雷库总统、贝

宁全体战斗人民、革命党和革命军事政府表示谢意，感谢在贝宁人民共和国逗留期

间给予他本人和随行的代表团的热烈、和兄弟般的欢迎.

2 4. 艾哈迈德。塞古。杜尔总统邀请马蒂厄·克雷库总统前往几内亚共和国

进行友好访问. 马蒂厄·克雷库总统接受这一邀请. 访问目期以后决定.

几内亚共和国总统 贝宁人民共和国总统

艾哈迈德·塞古·杜尔(签字) 马蒂厄。克雷库(签字)




